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DeutschDE

DE

SCHLEIFPAPIER 80-TEILIG

Sicherheitshinweise

•	 Nur für manuelle Schleifarbeiten geeig-
net – nicht an Maschinen verwenden.

•	 Schutzausrüstung tragen (Brille, Maske, 
Handschuhe). Werkstück sichern.

•	 Nicht bei Feuchtigkeit oder in der Nähe 
von Strom verwenden.

•	 Staub nicht einatmen – nur in gut belüf-
teten Bereichen arbeiten.

•	 Vor Gebrauch auf Schäden prüfen – de-

fekte Teile nicht verwenden.

•	 Außer Reichweite von Kindern aufbe-
wahren. Kein Spielzeug.

•	 Nur bestimmungsgemäß verwenden – 
keine Haftung bei Missbrauch.

Schleifpapiergröße: 93 × 230 mm
Körnung: P40–P400 (je 10 Stück)
Geeignet für: Holz, Lack, Metall, Far-
be, Gips und Kunststoffoberflächen
Handschleifer: 165 × 85 × 40 mm 
(ABS + EVA)

Technische DatenDE
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EnglishEN

EN Application

•	 Use the sanding set only for manual 
sanding on suitable surfaces.

•	 Always wear appropriate protective 
equipment: safety goggles, gloves, dust 
mask, and tight-fitting clothing.

•	 Secure the workpiece before sanding to 
prevent slipping or injury.

•	 Do not use the sanding block in wet 
conditions or near live electrical com-
ponents.

•	 Ensure good ventilation during sanding 
and avoid inhaling sanding dust.

•	 Check sanding sheets and the block be-
fore use for damage or wear. Do not use 
damaged components. Keep out of re-
ach of children. Not a toy.

Sheet size: 93 × 230 mm
Grits included: P40-P400 (10 of each)
Suitable for: Wood, paint, varnish, 
metal, plaster, plastic
Hand sanding block: 165 × 85 × 40 
mm (ABS + EVA)

technical specificationsDE
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Grit Selection GuideHinweise zur Körnungsauswahl ENDE

Die Auswahl der richtigen 
Körnung ist entscheidend 
für ein optimales Schleif- 

ergebnis. Grobe Körnungen wie P40 
bis P80 eignen sich ideal, um alte Far-
be, Lack oder starkes Material zügig 
zu entfernen – besonders auf rauen 
Holzflächen. Für den Zwischenschliff 
und die Vorbereitung vor dem La-
ckieren oder Versiegeln empfehlen 
sich mittlere Körnungen wie P120 
bis P180. Feine Körnungen von P240 
bis P400 sind optimal für die Endbe-
arbeitung, das Polieren oder das Glät-
ten zwischen Arbeitsschritten und 
sorgen für eine saubere, gleichmäßi-
ge Oberfläche.

Choosing the right grit 
is essential for achieving 
the desired sanding re-

sult. Coarse grits like P40 to P80 are 
ideal for removing old paint, varnish 
or heavy material quickly, especial-
ly on rough wooden surfaces. For in-
termediate sanding and surface pre-
paration before painting or sealing, 
medium grits such as P120 to P180 
are recommended. Fine grits ranging 
from P240 to P400 are best suited for 
finishing work, polishing or smoot-
hing between coats, ensuring a clean 
and even surface.
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Included Items

Qty. Item

A 1 hand sanding block

B 10 sanding sheets P40

C 10 sanding sheets P60

D 10 sanding sheets P80

E 10 sanding sheets P120

F 10 sanding sheets P180

G 10 sanding sheets P240

H 10 sanding sheets P320

I 10 sanding sheets P400

J 1 Manual

ENZubehör 

Stk. Artikel

A 1 Handschleifer

B 10 Schleifpapier P40

C 10 Schleifpapier P60

D 10 Schleifpapier P80

E 10 Schleifpapier P120

F 10 Schleifpapier P180

G 10 Schleifpapier P240

H 10 Schleifpapier P320

I 10 Schleifpapier P400

J 1 Gebrauchsanweisung

DE
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1 1
Anwendung ApplicationDE EN

•	 Choose the appropriate grit based on 
the material and desired result. Open 
the clamping mechanism and attach 
the sanding sheet evenly to the sand-
ing block, making sure it is smooth and 
secure.

•	 Hold the block firmly and apply even, 
light pressure while sanding. Always 
sand along the surface, not against it. 
Start with a coarse grit and move to fi-
ner grits if needed to achieve a smooth 
finish.

Preparation & 
Application

Vorbereitung & 
Anwendung

•	 Wähle die passende Körnung je nach 
Material und gewünschtem Schleif- 
ergebnis. Befestige das Schleifpa-
pier mithilfe des Spannmechanismus 
gleichmäßig und ohne Falten auf dem 
Handschleifer. 

•	 Halte das Werkzeug fest und schleife 
mit gleichmäßigem, leichtem Druck ent-
lang der Oberfläche. Beginne mit grober 
Körnung und arbeite dich bei Bedarf zu 
feineren Stufen vor.
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22
•	 Clean the sanding block and used 

sheets after each use to remove dust 
and debris. Use a dry cloth or soft brush 
– avoid water or harsh cleaners.

•	 Check sanding sheets and the block re-
gularly for signs of wear or damage. 
Replace worn or torn sheets promptly. 
Store the set in a dry, clean place to pre-
vent moisture damage.

Care & Mainte-
nance

Care & Maintenance

Pflege & Wartung

•	 Reinige den Handschleifer und das Pa-
pier nach Gebrauch von Staub und Rück-
ständen. Verwende bei Bedarf eine wei-
che Bürste oder ein trockenes Tuch. 

•	 Schleifpapier bei sichtbarem Verschleiß 
oder Leistungsverlust austauschen. La-
gere das Set trocken und sauber, um 
Feuchtigkeitsschäden zu vermeiden.

Pflege & Wartung
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Entsorgung 3
•	 Used sanding sheets can be disposed 

of with household waste. At the end of 
its service life, the sanding block should 
be disposed of in accordance with lo-
cal regulations for plastic or tool waste. 
Please recycle the packaging where fa-
cilities exist.

Disposal3
•	 Entsorge abgenutzte Schleifblätter über 

den Restmüll. Den Handschleifer am 
Ende der Lebensdauer gemäß den ört-
lichen Vorschriften für Kunststoffabfälle 
entsorgen. Verpackung bitte dem Recy-
cling zuführen.

DisposalEntsorgung
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Danke Thank youDE EN

Vielen Dank, dass du dich für unser Produkt 
entschieden hast. Wenn du Fragen zu unse-
ren Produkten hast, schreib uns gerne eine 
Nachricht. 
Wir sind für dich da:

service@stonereef.de

Thank you for choosing our product. If you 
have any questions about our products, 
please send us a message. 

We are here for you:



Servicebereich 
Customer Area 
www.stonereef.de/service 


